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The Appearance of the Name Yhwh outside Israel.

Traces exist in thr: Old 'l't.stanrent rvhich scctn to iltdicilte that

Yhrvh has br,,en norshipped otttsitlt, Israel.Ilr I Sanl.6: 14. 18 rttertt-

ion ls madc of a ltìatl from Betlt-shemeslt, by nune Y"h6Jû3',

¡pparently it ùìan 's,ltose family had dwtrlt therc sonte time as lte

olrred a field tltetcr, ittttl bt'catlse he is lx¡tt'essly destrt'ibed as from

lleth-shemesh :rntl not as belonging to any one trilx' of Israel. It
is not beyond the bounds of possibility, lttttït'v0r, tlutt he is an

Isr¿elite rvho (or tt'hose father) for stlnre reason has rvithtlrarvn front

his tribe and settled donn at Betlt-shentcslt.r Anc-rthcr possible

instanee conìcN in 2 Sant. 8: 10, citirrg a Princt-' of l{am¿th (in

Northern S-1'ria), bl' nan,, l'ôrånt. This is stt¡rportrrrl by the fact

that accor.cling to some inscriptions 0f sargon II, the Kilrg of Assy-

riaz, a king, by namc dla-r¿¿-bi-'-di, [r'ar. l-hr-(rrs-)åi-'-di] ruled ovcr

I{amatìr in the year 721 R.(1. It |as been state{ that l'órrirn, cotllrl

he a stressed form o1 lloQôrfun, rv¡ic¡ appcars ns the llauul of the

sanìc persolt in I Cluon. ltl:10s, but it is diffic¡lt to rtndcrst¿lnd tìre

intentio¡ of thc writer of the passa€{c; olt the otlter hand' it is very

easy to undersiantl horv the (lhronidtlr c:lme to belicyc th¿rt thc

form Yórrítr. \\ras orlolìeous: lte kttew notltittg of the n'orship of Yhwlt

in Hanitth or, if hc dirl, rega.rdetl it as hal'ing been startod by thc

Israelite emigrants melrtioncd in Isa. 11: 11. Iaulvi'fli would be alt

Isr¿clitc n'ho usur.ped thc throne of Hantath.r Against this it musü

I Noth, trf,, Die israelitischen Personennamen, p. lt0. Stuttgart 1928'

¡ stele I.53; \imrud 8; x,3,33; saal II,3, 10. see Die l{eilschriftl.exte

Sargons, ed. ll. \\tinckler & L. Àbel, tbì. 4i,48,31, l. Leipzig 1889'

3 Drivr,r. (1. R., ZÅ\1' {ll/l$28. p. 9.

¡ f)river, ZAW ¡16, p. 9.
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be stated that the latter part of the name does not seem to be Hebrerv.

This argument, however, is not entirely satisfactory.6

The passage Gen. 4: 26 is of more inportance. It states that met
began to call on the name Yhwh for help long before the people of
Israel existed. The general argument against this has been tht'
assertion that the passage mcans that men began to play to th+.

god of that time, but the pass¡ùge states that they began to call on

thc name Yltry.h. This is supported by the name of theÉ:
mother of Moses, Yôbüþäd.6

In addition to these the name Aø-ri-'ín-ø-u", the King of Yaudi ?,

can be mentioned in this connection. Yaudi is usually held to l¡e
itlentical with. Y'dy, in Northern Syria, mentioned in the inscrip-
tions from Senüirli, but it can also be : Judaea.s

In the cuneiform texts dating from the time of the Oassite periotl

and earlier certain personal n:lmes appþar in rvhich the tetra-
gram seems to bc the onc component. In the following, there-
fore, we give a list df such names, where au intelligible interpretatiotr
of each narne is possible.

The names are:

A-bi-in-urai (Cass), Gelb, I.J., etc., l.{uzi Personal Names, Chicago

1943, 320 b (l; BM 3031, 4, see BE XIV, 26,) nMy father is

my Aautuþ ot vice oersa,

¿¿¿(SnS)-iø- wí,¡l nuí, (Kan), (Sellin-)Hroznf , 8., Tell Ta'annek, Wierr

1898, Anhang, p. 12f (1; Ta'annck 2, 2) vYawi (følr,i) is m-v

brothern.

A-þi-ia-ur-ti (Cass), ¡Ab-ti-tn-W-úu (Susa), NPN 320 b (3) rMv

brother (sister) is (my) yanhø or uice uersa.

ô As is.knorvn, there are so¡ne perconal narnes in the OT lnade up fronr
the tetragrarn, the remaining component of rvhich does not appear in the OT,

e.9., that ol tho King Yeh6'ãã.
û Thele is no serious argument against the genuiness of this. Noth, Isr.

Pors-n p. lll, can only say that it is osehr unsicher'r, that the cornposition
of tho nanre includes the tetragranr.

? Cf. KAT8, p. 54,262, 465.
¡ Noth, Isr. Pers.-n., p. 109 sq.
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Ilir-ia-tnu-u, ('WSltn), 'lrtllqvist, APN 64b (l; Ii. 1359, l\¡, 5, sctt

Johns, ADI), 857) lSon of )'ar¿n¡r'

I7u,-Ii-ia'.l,lln, (Arnor), NPì( 321 a (6) rYorrnr' is txaltt'tlu'

Ia-e-a (Cass), Olay, i\. T.. PNOP 82 ¿r (2).

Iolqþ-, -þ;14'!14N, Ia-tri-i-In (Älnor'), Biluer, 'l'h', Ostkittliìaltäct',

Leipzig 1926, 26 (3), .Ieatt, tlìr'-F'. il Studilr Mariatta, p. Ðó (2)

r Ia(lr.)urri is gotl,r ¡¡ rlil (Ih) is yc(lr')rrri'r'

¡n-rîlr*JXnn?), PNCP 82 b (2)'

loçtni-ba-un-¿c (I(an), T¡t'¿ilurek 3, 13 (1) rlJoilntl to Yarni(rr?)rr.

Ios-uti-ttt-tn (K¿n), APN 91 lr (f; VAT 1684, 2; Nco l)r'l'Thontafel-

fu¡lrt r.olt ol-Am¡rrll¡t, ltt's¡¡. L' Abol, IJcl'lin 1889 sq., tbl. 170)

¡rProtectetl by Yalrr(rr?)'r.

In-u-ba-ni (Cass), PN(lP tì3 rl (ir) ulat¿ is (¡n-v?) rrl'olttt¡l'u'

I-ntri-Ii2 (Amor), .frt-tt¿-, lc-t{.tt-/tort-AN, -ln-a-rr'?,r-[AN] ({)Iì:r?

Anrot'?), Ilarlir, T', in Sttmcr ó: II, p'137 sr¡t1'; Biìtlt-'t', ostkan', 3l

(1 + 2 + 2 + 1, rcs¡r.) ,r)'orr(rl,) is (my) gttd>'

,Irr-rrr-3rr, (olla), Elauct', (ìstkan. 31 (1; VAT .t)01:23, scr'\¡S \¡l[I,
tbl. 14) ul'le is .t1aro.

1u-ttti-dDa,¡¡an (Anrol), lìitttcL, Ostli¡tu. :11 (f ;AO 1{i29, 9, see'llttlLcatt-

Dattgitt, ¡r'., lettltrs et cottttats, Piuis 1910, ìi:o tõ8) rYoili is

l)rtgattl oL tric¿ ue'l's¿.

la-toittnt (hypocor.) (Autol, t )Lìa?), l3itttet', ostl<itlt. 31 (1: I(iIg of

Iiislt, 2: F;rther of llali'iautr¿ lìtl. 91 5 9, 24f)9, tl, s0c [-lT VIII,
{4 rr).

Lr-¡rrr-rr'lí-ri3-o-urrr, ((Js¡),'J'hrrr.ciru-l)angin' I(iinigsirrschriftctt, Loipzig

1910, p. 167 (l; ttttverifictl) rl[ay ;¡1arr,lr, do it!'r

Jrirr:io-u¿-li, (Cass), NPN 321 b (2) >J\t1' ycttttt is m1' lightu.

llnÀ.uhi(I(tl-tri)-rin-rrr-lrl (Oass), NPN 321 it (rearls l(trtti-) (l; CBM

6626, 6, see BE XIV, 44) rlfl' yaarfur is my stl¡tpot'tr.

Ilr tþeso narn¡s thc ¡ltmett ynu(tu,) represents_ nitltout rtoubt

morc tlt¡ttl olìc ()rigillÍìll¡' tliffr:rcnt elemt-'nt. Onl-v thc nittttrt Lt2ttl-

iau,rn, (¿ graltddaughte¡ of Nar¿¡¡-Si¡) can bc rcgarded as rlefinitcly

Akkndian.'Another nittne probilbly belongirrg to this gt'ortp is lattítt,

¡fr.0rn the tilnc of Alnmiclitan¿). In the n:ìlnes frcm Susa yau(tu)
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may represent a Fleth.-Churr.-Pt'oto-Ind. Iìäme of the god

1,-á,lYaelYayo(Ð0, as in those frour thcr Cassite Pcriod in rvhiclt'

however, it can be reg¿ìrded as west scmitic too. Iu Amorite names

the element is, of coürse, West Semitio' F'or Yarr¿ø antl Yami(n?)

sce þlorv (p.t1.).

There is also a list 10 oontaining tr nunrber of equivalents of the

wcll-known star-logogram lvhich is the most usu¿l sign for ila.

Amrlng these equivillents comes, in the first place, the rvord ia-'-u'

îhc most recent copyist has failed to uncterstand the meanittg

of this word., for he has ,rexplained'r it with the pronoun ytõúi wlticlt,

however, suggests that he was ¿rlso acquainted. with the fcminine

form.u

In the Ugaritic pnntheon therc' is a god by name Yrv. Albright's
.doubtsrr concerning the reading of thc rvord are groundless. The t¿r

is cxactly like all the other r¿r:s iu the sane column, aud. clearly

.distinguishirble from ¿rll the r:s.rs. Since A's main reason for expressing

uncertainty is that the reading .t¡o does not fit the context, we

give herc the text in question 14, and a translation of, to enable

the reader himself to discover why the reading yru does not fit the

context. 'Ihe author sees no rcason for qucstion.

o See Jensen, P., Hitt, u. Arnì., p. 26, n. 8, Strassburg 1898, Lewy, J',

in RÉS 1938 p. 49 sq., Hroznj', 8., in Jor¡rnal of Jur' Papyrolog.v 1950' p. 46.

¡o Br. Mus. 93035. See CT XII, 4.

rt Sayco, A. H., Exp' Times 19, p. 525; Burney, C' F', Book of Judges'

London 1920, p. 24?. - That this explånation is really secondary can be eeen

in the lact that the sign AN has been used nowhers with the meaning rmer.

Also the words in lines 3-5 can be intended only to explain the word íaJ-u as

being more recent guess-work (against Hehn, J., Gottosidee, Leipzig 1913'

p. 239 sq.). - The lack of mimation also poirrts to a name.

rr Von der Steinzeit. . ., Bern 1949, p. 436' n' 99.

¡s AO f 6643. Photograph in Virolleaud, Ch., Déesse 'Anat, Paris l9$8,

tbl. xIII.
rr Acc. to Gordon' C. H', Ugaritic Llandbook, Roma 1948, p' 190'
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'nt pl. x. IV

(1)

gm-çh.ls[

lrþqm,.lp[

çh.il.v!b. bI

aloud he ct'ies to . . .

to those being distant, to

'Il called sitting in . . .

- t.'llnm.l
illr,r..bt.b'lkl

dl.yllcr¿.ll.i.ba þ s (?)

tt'pr.þbh,tnt,.l

öqy.r!ø.tnnry.ytn lks lry il

krpn,blúat yd.[

le nr.ll.lcl.r.s.tusI

tgr.il.bnh,.lrl 'Il his son, Tor' . . .

uy'n.1tr(7t)n. il.dpltl Anrl I.,!pn, gotl of lnercy, replios:

hr.bny.yto.ill rThe na,me of rny son is Yw 'Il (m?)rÚ . .r

up'r.ín.gnf and Ìre gives tltc name Y¡n (to him?) .

t'nyn.lmtn[ TheY answer: . . .

at.ailn.tp'rf thou art called rlordu . . .

ank.l¡pn.il[ilqtitl I am L,!pn, god [of rnercy . . .

'l.yilm.p'rt ?l on thc hands, thou art called . . .

.-l {ntk.nilil.iU thy name is rDarling of 'I[l . . '
btkspy.ifi my house of silver rvhiclt . . .

brl.aliyn.b['l in the hands of Aliyn Ba['al . . '
kil.ynasn(Grtrdon: ynø"¡æ)[thus he dcspises Inc . . .

grínn.tklsintthtt,lnbtlkb! drive him out from the se[at of

his kingship, fronì the dais,

the throno

drkth.sl ' ofhissovercignty...'

t6 A horizontal sl,roke remains after tho last letter in the line; it seerns to

be the remnants of an n¡-. The ¿:s in tl¡e column are regularly a litt,le longer.

Cf. note {3).

gods, tlta house of yottr loltl . . .

which verilv go hurrying il [tltc
e¿rrth?

in thc dust, tlestruction (?) . . .

drinking Givc water! He puts

[a cup in the hand,

¿r goblet in both hand(s) . . .
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uhm:ap.l[
ym,hçk.hf

it dbb.I

p'r.bI

lbþ.alp[nt ap sút, ßql

lnn.wlrnri ilm'glnr, dt Ént

and they, even . . .

he will smite thee as.. . .

'Il,sacrifice...
toname...
slaughter ox[en and small clttle, kill
oxen and [fatlings of rams,

yearling bulloclis
little lambs, [kids . . .(s2) imr. [qms llirn

The n'ords in the 23rtl line do not &ppear elsewhere in the Ugaritic
texts. This mey be the basis on which Gorclon issued his

/
emendation. ,lcd, however, when interpreted as rthusn, receivcs

support from Hebrew (trdøah in the combination lcâ¿on w,þaaäh,

and. håzo'!), Aramaic (k¿dndl\, Arabic (tcödä), etc. r¿¿s uto despiseu

has isoglosses in Akkadian and in I{ebrerv. The pers. pron. suff. sg.

I acc., n'hich Gortlon (UHB p. 117) has reconstructed, receives its
first confirmation in this passage. In addition to this, considering

tlte fact.tha't our translation fits the context very wcll while Gordon's
wholly confuses the sense, therc is little doubt as to which of the
trryo is better.

fn addition to these it can be mentioned that the namc flppeârs

as a part of trvo personal names in ¡r Northern Arabic inscription 16,

but it is likeþ that the trvo persons mentioned are Jews. - hr ir

n'ellknorvn oracle of Apollo Clarius laø appears as the namc uf

the eupreme god. It is hard to imitgine that it means the OT (iorl.

for the oracle presupposes that føa¡ is a vegetation god who dies

iu the autumn and rises in thc spring ascending the throne of the

supreme Bod 
u, and Yhwh has never been conceived of as belongilg

t0 Jaussen &Savignac, iVission archéologique II, Paris 1914, p. 46!
r? Macrobius, Saturnalia I, 18. The oracle ru¡¡s as lollows:

1Þgó[eo tòp nówo¡t Snatoy ùcb ëppct laa.

.Talpat pb t' ',4tô4v, Ála ô' alapoç ô.pXe,pércrc,

'HéJ.dt æ Oépeuç, per' ðnitpr¡g ô'úþgôv Ia@. .

lReconstructed on the ground of an edition published 1585.)
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1,, {}¡rrsc gotls 18, I,ast of all ill tlrtl tintes tlte oritt'lt'\\'ils givlrlì (c¿r. tltl
timr. of thr, bilth of ( lhtist or a littlt later). 'l'lte t'r'ptttlrì ilpp('arallc¡

of thr, t¡t¡ir¡qrittttnr in tltr' ()ltl Sin¡ritic irrscriptions le is r¡ttitl
lur(1t,l'tltitt.20 (')tt tltl otltel' h¡tllrt, it c¡ttt llt tlte ltttttr cottlpotllttt

irt tltc pl¿ì(ìr' lt¡lllìrÌ ßu-ti'y'a ilt tltt I'itlestiltl list of Tìltltltttlsis ITII'
Fi¡ally, Euselt nretrtioÌts t[¡t ir gorl /errør \\'irs \Yol'slìip¡rlrl ltt

(ir,ìr¡tl tr¿r. 1000 il.(1. ':1b

LIrrrV t:¿tlt \\'c r,ìXplitilI thcsl llattles? -¡¡tr,rt itìld -!/{tl¿ru,rl ¿ll't' usltiìll)'

t,r,lfittdr,(t its lt¡,1ror:otistir: t+rrmiltations (cf. the It¡trnrr lxroks)' flr thr'

Akk¡ttli¿rn ììantf,s this is doubtllss uslliìlly tltrr case. llttt tltl lt¿rnrr'

.[.,i\tu{-iaunr, iìt tlll t\,sntS, l'enìains (}Utsitlc of tlrc tilttl tltl tlrtlti-
ltíttiolt itpp(ì¡ll's u, ltt'sirL's tvhich tìris explanittiolt tllls ltot iìct'otlltt

for t.¿rses whlt'rl yau(nr) stitnds itt tltc þr'giltnittg of tìte llitllrr'- Tt

¡as Ìlserr said that l/ørurr is it pl'olìourt nìoitÌtittg Dlllilì(')). l'rrrttrr-flrr.

tlrr,n, rvould lnt¡tIt ))tlì(' ¡¡rld is llìinlr.23 Whlrrl in llì thrr Stlltitic

l;rttg¡ages CAIì \\¡(ì fitlrl rl ¡r;tt'irlk'l frll' stttrh a nitlltl? 'lltl trrlltLt'st

lr¡rr¿rll¡ls ;rrc 7.ft¿-il¿1, ¡rnrt Fr?.i-¿-¿li (t'r'ildin¡r tlnc('l't;lill il) tt'ltillt tttlalt

ol{r,has (got) gottu irnrl ¡r0lle \\'lto hirs (grlt) ¡{otb, I'tls¡r., lltd rtt'r'

thUS of ver-V tttrlike Sttl¡5r,. lr'q¡¡ if Wrl srtl'thlt u'r'ltal'r'gorl, it rlols

¡¡t ltì(ìiltl tlt¿t tìtl grld is ()l¡IS, that he is oltt'lf otll'¡lossrssiotts'

ìlorlrrvel, tìte na¡llc l-u-tt-i-lir, tlrottg]r vrlrl' oLt (flotlt tltt tilttr

¡f Sr¿7¿r¿-fu¡-cl), slrolls thr, nortl ¡¡au(rrr) rvithottt tnillt¿ttiott. $'lti0lt

points to ir ¡rLopcr tr:¡tìr, 
26, þeirrg itr ¡rrltlitiri¡ i\nlot'itit: gß ltttrl

rs See IIvirìberg, Ii. F., (it';tarl ug l.atter itlet (i'l', Iiolrt'ttltitvn lll:1tì. ¡r' l ltl

ro (irimme, tt., .\ltsin. lìuchst.-i¡schr., llerlin Itl!l|, \:o 3irri' etc'

20 Sce e.$. S¡uengling, ùI., The Ålphabet, Chicago l9;ll' ¡r' :15 st¡t¡'

rr lIiiller, lt., [IVr(i l?: l, ¡r. ']û. 2rb l'rat'paralin I. fr.

21 See (iclh etc., \P\, ¡r. iì2tlr sr¡.

23 Lanrlsberger, Iì., Z.\ lìir, ¡r, 24, lr. 2. anrl folL.ru'ing hint Batrer. ( )stkatr..

p. 51,, Schlt'iff, À., 7,lJIt(i {ì{), ¡r' tì'.11, n. :1. .\lbriglrt, W' F', \'or¡ dt'r Stein-

zcit.... p.2C,0; ¡tc. Schl¡iff ;r¡r¡,rlics lhis inler¡rrelrttion to lhe lrattrt lìrri-
i/rr. totr, le¡vi¡g l'ahtt'i-íIu rtltex¡rlaitterl.

2¡ Starlrnt, Ä\{1, ¡r. :!5:1.

¿¡ (lelb, L J., in :\¡chir' [)ripntiilni ltt: t l, ¡t. l1]î'
eo Batlir, 'l'., in Srrnlt'r 5: I l, ¡r' I lì7 st¡t¡
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what would be the sense of a name nìeaning rMy gotl is mineu?!

But let us suppose that this explanation is corrcct. It still does

not expfain the namesJaburi-ih¿ and Yaui-ilu. It has been stated

that yaþwilyatoi is a verbal form from thc rooL huty vto berr, either

a causative 2? or a ground stem form.$ Against this it must be

pointed out that the so-c¿rlled Amoritic, if not identical, is in all

cases very closely connected with Ugaritic 2e, and neither llgaritic
nor the later Pltoenician knows the root hwy,In Akkadian a verbal

form suclr as ya(þ)wi is impossible. If rve presume that yaþtui cotnes

from |roy uto liver, the form yaañ still remains unexplained, for

there is absolutely no evidencc or analogy.to support the supposition

that this verb could be inflected similarly to verþs formed by tneans

of the u-augment.so In addition; considering that in the tlgaritic
pantheon there is'a gotl Yrv, that a god Icoa¡ was worshipped at

Gebal ca. 1000 8.C., that a god Yau was worshipped at l{amath

during the first centuries' of the last millennium B.C. (Y6rtnn,

!? Bauer, Ostkan., p. 61, 74. .As a reason he gives: rEine Übersetzung'Golt
ist' wäre für das Ostkanaanåische mit seinen konkreten Nameninhalten zu

farbìoso.
a Bauer, l¡., ZAW 51, p. 93 with note 7: a causative form is impossible,

because no such stom from the root Àøy exists, and if it did exist ,it would
have been ghhwy at that time. - Clay, Light on the OT¡, Philadelphia 1907,

p. 23?. - NoLh, Isr. Pers.-n., p. {09, says generally: rln den ostprotoara-

mäischen Namen... ist das orsto Eloment nach zahllosen (sp. by us)

Analogien ohne allen Zweifel verbal, und nicht ein Gottesnamer. N o ana-

logies, horvever, are given. One would satisfy the present writ'er. - Cf. even

Daiches, S., ZÀ 22, p. 125 sqq.
s0 Baumgartncr, W., Thool. Zeitschrift 2, p. 56, propoées the following

evidsnce against the supposed identity of Amoritic with Ugaritic:r . . . das

-Àmoritische . . . hat ursemitisches sf als 3 1ug. s), und d als a (ug. d); dem Uga-

ritischen fehlen auch die inr Amoritischen vorhandenon Verhalstâmmo 'rnn,

ðg¿'(für h.sn) und qth. The first trvo statements, however, are too positive.

See Gordon, UtlB, p. 20 sqq., and llauer, Ostkan., p. 64 sq.
80 Clay, Ligfit on the OT8, p. 237, however, suggests this interpretation,

too. - The same argunent is used in the supposition rirade by Schorr, M.,

t'lrkunden, Leipzig 1913, p. 294, that thc n'ord belongs to hwylw rto declarer.
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Ia,ubi,di), irrrd pcrhitps ¡tlso frlst,Nltet'r' itt Northern S1'ria (.,1;rr,-ri4rr),

nt¡thing is rnorr. lillrl¡' thrrn th¿t tltl first ckrtucnt of tltersc ll¿tltÌr'|s

is a divinr. lr¿ullr,.sr Tlrc s¡une ¡unst bl said of the elelncnt ¡¡ørt(lr)

in thc Anrrrritirr iurtl Old Rirbykrtliitn llilûtes Yau,(nr')-ilu, -ih. t'rpr¿í-

lluuln,t Huli-ytrunt, ¡[s., consideritrg the cqu¿ltioll Aì( : icl'''tt'
.l'hg natnc |r¡uir? is ¡quiçir|,rrt t6 t|¡rt of thc l(ing of Isrrrll

ì'ãl¿tû' (tlissimilatcd froltt Yr)ltri', cf. li;iúo'( Yólúo.3'¡'

'l'he nailìe has b00n cotlfus{rd rvith ¡rn0thcr (or prlrllilps t\\'rr

.ther s3) cliyin¡ lt¿rÌ¡e, 't'iz. Y¡r ('!å,nt,, lama, Io;mj?). In t|c lJgrrritirr

porilr on p. 7 sr1. ¿r sort r)f 'll is lllelìtioned first by tho ¡t¿tntt'

Yrv ,Il(lr?) and olt the secoud t¡ctl¡lsiolt by the nitme Ynt, Tltr:

poeilì iS fragmentitr¡', it is trtlr-', bttt \Y(' c¿ìtl itt least tletluce frortt it

thirt ,Il itt tht, ¡toettr ttrges ltis sott Ylv/Ym to take revellge on [3¿r(¡ll 8a

fr¡r tfue disrespetlt ltrr ltns sho$'ll tott'aLds 'Il. If lve presttne tltat

Yrv i¡td Yttt arc n¡ullrfs of sop¿ìriltt' gorls, tlte p¡eill Wollld tliyi{r'

itself i¡r two pat'ts lntirely ullc{)lìllsctetl rvith each other.'I'lte samrr

r.ariation flpp{'ilrs ill ¿lt ()'f' trnmr' ','{!d¡¡å,hû :'Aþî'1¡ål' :'Aþ14tåm'

lt is h¿rrd ür sr,r., ;rlso, horr tlrr. t\-o deities Yami(n?) 33 ¿nd Yan'i

in tlre nilures l:,atni-bg,ndu, l'ozri-r¿Í¿r, and ,4.þi-37øto,i (as trleitrl-r

sernitic likely to be read thus, cf. the lrame list) coultl always brr

disti¡gttisherl in titttt's rvlte¡t the pl'onllllci¿ttioll of ?r¿ and ü, w¿ts '

prrrìritbll' t'onfttsod itt Pal'stine too, (tlf., r'.g.,'at'gãtttå'tt)'arguwå'n')'sr

A. i\[untoxnN

31 Cf. Iìurne.v, Book of Judges, p. 245.

3s Philippi, F., in Zeit.schr. für Völker¡rsychologie t4, p' 178; Bauer, Il" in

ZAW 51, p. 9ll.
33 See O'Callaghan, ll.'I., Aram Naharainr, Roma {948, p' 614' 6:'l'

¡¡ Aliyn tsa'al : Ba'al. See, e'g', Baunrgartner, \[¡', in ThZ 3' p' 87'

só Cf. even Köniß, 8., in Z:\W 35, ¡1. 50.


